
Глава 432: Безумная Ведьма [Часть 2]

 

"Э-эй...!!!"

 

Да, как я мог забыть? Джейн и Эмилия никогда не ладили в моей прошлой жизни.

 

Я не знал точно почему, но, вероятно, это было как-то связано со мной - а также с конфликтом
интересов.

 

Они обе хотели, чтобы я посвящал им неограниченное количество времени - Эмилия была моей
любовницей, а Джейн в то время была моей лучшей подругой.

 

Я дорожил ими обеими и находил время, проведенное с ними, полезным, в их соответствующих
отношениях.

 

Но, в отличие от меня, им, похоже, не нравилась идея делиться, что вызывало дурную кровь
между ними.

 

"Ты все еще думаешь, что она была исключительно святой, не так ли? Но на самом деле она
была совсем не такой. Ты не заметил этого, потому что ты не женщина. Я знаю такие вещи,
понимаешь? Тогда я была самой старшей среди всех...".

 

Леми, казалось, потерялась в нашем разговоре - как мы так нагло обсуждали ее мать.



 

Я думал, что она будет протестовать, когда Джейн назвала ее мать сукой, но Леми не
протестовала. Возможно, это было связано с тем, что она просто не понимала, о чем мы
говорим.

 

"Что происходит...?" пробормотала она.

 

'Преимущество использования быстрой речи огромно'. Я улыбнулся.

 

"Ладно, хватит об этом". Джейн огрызнулась на молодую девушку с деловым выражением лица.

 

"Я поиграю с тобой позже, Леми. Иди потусуйся с другими своими друзьями".

 

Полуэльфийка стала выглядеть подавленной, как только Джейн произнесла эти слова. Ее
угрюмое лицо смотрело на нас обоих.

 

"Они не мои друзья..." пробормотала она.

 

"Да. Да. Теперь иди. Мы догоним тебя позже, не волнуйся".

 

В результате Леми вытащила себя из комнаты.



 

>ПАМ<

 

"Не слишком ли ты была строга с ней?" спросил я, наблюдая, как Джейн даже не смягчилась,
когда девушка бросила последний взгляд назад, прежде чем уйти.

 

"Нет. Она достаточно взрослая, чтобы справиться с жесткостью. Кроме того, этому ребенку
нужно начать признавать людей друзьями. Или она не сможет нормально развиваться".

 

'Смотрите, кто говорит'. Я чуть не закатил глаза, просто улыбнувшись на эти слова.

 

"Э-эй, ты только что подумал о чем-то очень грубом, не так ли?"

 

"Почему бы тебе самой не проверить? О, подожди, твоя связь ослабла. Пфф."

 

"Т-ты..." Фея стиснула зубы, заставив меня рассмеяться еще больше.

 

Тем не менее, мне очень понравилось, как она справилась с Леми.

 

'Эмилия и Аврора избаловали этого ребенка, но, похоже, Джейн дает ей жесткую любовь.
Думаю, она также оказывает хорошее влияние'



 

В любом случае, я уже мог сказать, насколько Джейн и Леми были близки. Она была для моего
ребенка не только матерью, но и близким другом.

 

"Похоже, у меня есть еще одна вещь, за которую я должен быть тебе благодарен"

 

"Пссс. Ты вдруг это понял?" Она наклонила свои круглые очки, уравновешивая их должным
образом.

 

Видя, как кто-то ростом не больше моего кулака делает это, я просто слегка усмехнулся.

 

"Ты... в данный момент мне нечего сказать. Твоя дочь - та еще штучка, но это меньшее, что я
могу для тебя сделать". Она пожала плечами и поднялась со стула.

 

"Кроме того, когда тебя не стало, мы с Эмилией вроде как немного поладили. Наверное, мне
было обидно, что ты так сильно ее бросил. Мы, девочки, должны держаться вместе, раз уж
существуют такие негодяи, как ты". Джейн бросила на меня взгляд, полный отвращения.

 

На мгновение я почувствовал себя хуже, чем в грязи.

 

"Эй! Разве это не слишком? Это наша первая встреча за много веков, понимаешь?"

 



"И? Я просто говорю правду. У тебя ведь не появилась аллергия на это?".

 

"Н-нет..." пробормотал я.

 

"Да. Так что тебе стоит это услышать. Ты был придурком, бросившим женщину, которая
любила тебя всем сердцем. У нас были не самые лучшие отношения, но я знаю, что она тебя
очень любила. Та любовь, которая была у вас, ребята, была исключительной. Какое-то время я
тоже чувствовала себя... неважно". Джейн вздохнула, придвигаясь ближе ко мне.

 

С каждым пройденным расстоянием я все больше осознавал свою вину перед прошлым. Я
действительно совершил эту серьезную ошибку, не так ли?

 

"В итоге, ты все испортил. Мне пришлось разбираться с твоим беспорядком. Твой ребенок
великолепен, поэтому я считаю, что она тоже тебе на память. У меня есть право, так что тебе
уже поздно требовать ее обратно".

 

"Э-эй, подожди... что?"

 

Это был итог? Это была та точка зрения, которую она хотела донести? Почему тогда она
заставила меня чувствовать себя дерьмом?

 

"Да. Я претендую на Леми. Конечно, если ты убедишь меня... мы могли бы поделиться..." Фея
озорно улыбнулась.

 



"Ты маленькая...!" прорычал я, быстро потянувшись к ней.

 

"Хе-хе. Слишком медленно". Она плавно скользнула в сторону от моей досягаемости.

 

"Тч. Ты... просто как и почему ты не изменилась?".

 

"Хахаха! Что я могу сказать? Но правда, ты думаешь, что я совсем не изменилась?".

 

Я вздохнул, пристально глядя на нее. Ее манеры и озорная улыбка говорили о том, что она
хочет, чтобы я что-то заметил в ней.

 

'Хм. Ее грудь немного больше, но пластическая хирургия здесь в тренде. Я не могу доверять
этому...' Мои глаза сузились еще больше.

 

Тогда я, наконец, заметил.

 

"Твои крылья. Они стали тусклее, чем раньше. Цвета не такие четкие. Они также меньше".

 

"Бинго! Хехе!" Она хихикнула, крутясь в воздухе, чтобы продемонстрировать их.

 

"Как этим можно гордиться? Это просто показывает, насколько ты незрелая. Подожди... что



за...?"

 

Джейн широко улыбнулась, глядя на меня с гордостью и тайной.

 

"Итак, ты наконец-то начал думать?"

 

Я заметил то же самое с Лу, но у этого парня были более незрелые крылья, чем те, какими я
знал их в прошлом.

 

Возраст увеличивался, так как у них были Крылья, которые должны были принадлежать более
молодой версии себя?

 

Я смог оправдаться тем, что Лу мог быть просто потомком того, кого я знал, но судя по тому,
как он общался с Джейн, это действительно был он.

 

И потом, даже у Джейн был такой же причудливый набор крыльев.

 

Что, черт возьми, случилось?

 

"О, мой милый Льюис! Ты так многого не знаешь".

 



За те пятьсот лет, что меня не было, чем занималась Джейн?

 

'Что, черт возьми, она сделала?'
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